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ΣΠΟΥΔΕΣ

1999-2000: Μεταπτυχιακός Τίτλος (Diplôme d’Etudes Supérieures Spécialisées D.E.S.S.)

Ειδικότητα: Επαγγελματική Μετάφραση

Ινστιτούτο Μετάφρασης, Διερμηνείας και Διεθνών Σχέσεων (ITI-RI) στο Πανεπιστήμιο MARC BLOCH, Στρασβούργο ΙΙ, ΓΑΛΛΙΑ. 

· Γλώσσες εργασίας: Ελληνικά, Γαλλικά, Αγγλικά, Ιταλικά, Ισπανικά. 

· Εκμάθηση ξένης γλώσσας: Ρώσικα. 

1998-1999: Μεταπτυχιακός Τίτλος (Master’s degree) 

Ειδικότητα: Τρίγλωσσου Μεταφραστή (Βαθμός Πτυχίου: Λίαν Καλώς) 

Ινστιτούτο Μετάφρασης, Διερμηνείας και Διεθνών Σχέσεων (ITI-RI), Πανεπιστήμιο MARC BLOCH, Στρασβούργο ΙΙ, ΓΑΛΛΙΑ. 

· Γλώσσες εργασίας: Ελληνικά, Γαλλικά, Αγγλικά 

· Επιλογή : Διερμηνεία.

1995-1998: Πτυχίο 

Ειδικότητα: Δίγλωσσου Μεταφραστή 

Γαλλικό Ινστιτούτο Αθηνών. 

· Γλώσσες εργασίας: Ελληνικά, Γαλλικά. 

2001-2002: Instituto Cervantes de Atenas (Ισπανικό Ινστιτούτο) 

Παρακολούθηση του τμήματος μετάφρασης Ισπανικά–Ελληνικά και το αντίστροφο, προετοιμασία του διπλώματος DELE Superior στο Μορφωτικό Ίδρυμα της Ισπανικής Πρεσβείας στην Αθήνα.
2000-Σήμερα: Ιόνιο Πανεπιστήμιο της Κέρκυρας 

Εγγραφή στο Ιόνιο Πανεπιστήμιο της Κέρκυρας στο τμήμα Μετάφρασης, Διερμηνείας και Ξένων Γλωσσών, για αναγνώριση πτυχίου. 

1991-1995: Universitá di Bologna 

Εγγραφή στο Πανεπιστήμιο της Bologna, της Ιταλίας, φοίτηση στο τμήμα Ιατρικής του Πανεπιστημίου.

1991: Α’ Αρσάκειο Λύκειο Θηλέων Ψυχικού

Απολυτήριο λυκείου με γενικό βαθμό απολύσεως : Πολύ Καλά (17 9/11) από το Α’Αρσάκειο Λύκειο Θηλέων Ψυχικού.

Εργασιεσ
Φεβρουάριος 2000: 





    Διατριβή Αγγλικά-Ελληνικά









Γενικός βαθμός: 13,5 (καλώς)

Εκπόνηση διατριβής με θέμα το βιβλίο του John Emsley “Molecules at an exhibition”. Μετάφραση του κεφαλαίου με τίτλο “Material progress and immaterial observations” προς την ελληνική γλώσσα.

Ιούνιος 2000: 






    Διατριβή Γαλλικά-Ελληνικά




Γενικός βαθμός: 14 (λίαν καλώς)

Εκπόνηση διατριβής με θέμα το βιβλίο του Julien Israel « Le destin du cancer ». Μεταφραση του κεφαλαίων με τίτλο « La prévention des cancers », « La prévention des récidives », «  La prévention primaire », προς την ελληνική.

Σεπτέμβριος 2000: 






      Πρακτική Άσκηση Εκπόνηση Αναφοράς σχετικά με την Πρακτική Άσκηση που έγινε στο πλαίσιο του μεταπτυχιακού.Η πρακτική εξάσκηση πραγματοποιήθηκε στην εταιρία παρασκευής και εμπορίας χημικών προϊόντων στο χώρο των κατασκευών, DOMYLCO Ltd.

Ιούνιος 1998: 

             

  
             
 Πτυχιακή εργασία Γαλλικά –Ελληνικά 

Πτυχιακή εργασία Ελληνικά -Γαλλικά
Εκπόνηση πτυχιακής εργασίας επαγγελματικής μετάφρασης Μετάφραση άρθρων με θέμα την κλωνοποίηση από την γαλλική στην ελληνική γλώσσα Μετάφραση στη γαλλική γλώσσα του κεφαλαίου «Βασικές τεχνικές της μοριακής βιολογίας» της Λινας Φλωρεντίν από το βιβλίο των καθηγητών Καττάμη Χ., και Καναβάκη Εμμ με τίτλο «Εφαρμογή μοριακών τεχνικών στη μελέτη γενετικών νόσων».

Ιούνιος–Οκτώβριος 1998: 


            


      Πρακτική Άσκηση

Πραγματοποίηση επαγγελματικής εξάσκησης στην εταιρία παραγωγής και εμπορίας γεωπονικών προϊόντων ΧΕΛΛΑΦΑΡΜ Α.Ε.

Συνεδρια-σεμιναρια

Οκτώβριος 2001 

Συμμετοχή και παρακολούθηση του Διεθνούς Συμποσίου με θέμα «Γλωσσικός πλουραλισμός και γλωσσική πολιτική στην ΕΕ: εκπαιδευτική πολιτική ξένων γλωσσών στην Ελλάδα».
Μάιος 2001

Συμμετοχή σε ημερίδα με θέμα: «Η ψυχική και σωματική κακοποίηση της γυναίκας».

Μάρτιος 2001

Συμμετοχή στο διεθνές συνέδριο WORLDMUN που διοργανώθηκε από το πανεπιστήμιο HARVARD σε συνεργασία με το πανεπιστήμιο KOC της Κωνσταντινούπολης υπό την αιγίδα του ΟΗΕ

Θέμα: Προσομοίωση της Γενικής Συνέλευσης του ΟΗΕ για πανεπιστήμια, καθώς και των παρακάτω οργάνων: Συμβούλιο Ασφαλείας, Οικονομικό και Κοινωνικό Συμβούλιο, Διεθνές Δικαστήριο, Ειδικές Οργανώσεις. 

Εκπροσώπηση της χώρας της Λιθουανίας.

Μάιος  2002

(THESSALONIKI Model United Nations)

Συμμετοχή στο διεθνές συνέδριο Model United Nations που διοργανώθηκε από το κέντρο πληροφόρησης του ΟΗΕ στην Ελλάδα. 

Θέμα: Προσομοίωση γενικής συνέλευσης του ΟΗΕ 

Εκπροσώπηση της χώρας του Περού.

ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΗ ΕΜΠΕΙΡΙΑ

Ιανουάριος 2000 - Σήμερα

Μεταφράστρια/ Διερμηνέας   

Συνεργασία με μεταφραστικά γραφεία, καθώς και απεύθειας συνεργασίες με διάφορες εταιρείες, μεταξύ των οποίων: 

Moda Bagno A.E (Εταιρεία εισαγωγής ειδών υγιεινής) BULL ZENITH S.A. (εταιρεία Η/Υ) Hellafarm S.A. (εταιρεία γεωπονικών προϊόντων) , Domylco Ltd. (εταιρεία εμπορίας πρώτων υλών).

Εμπειρία στη μετάφραση πολύπλοκων κειμένων (τεχνικών, ιατρικών, φαρμακευτικών, νομικών, οικονομικών). Ενδεικτικά αναφέρω:

· Μετάφραση εγχειριδίου λειτουργίας και συντήρησης συσκευής υποστήριξης μηχανικού αερισμού για κατ’οίκον χρήση.

· Προδικαστικές αποφάσεις, Συμβάσεις εργασίας ορισμένου χρόνου, Αποφάσεις Πρωτοδικείου,  Αποφάσεις Εφετείου, Συμβόλαια

· Κοινοτικές Οδηγίες, αποφάσεις της Ευρωπαϊκής Επιτροπής σχετικά με το ισοζύγιο του κοινοτικού προϋπολογισμού, αποφάσεις του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε θέματα πυρηνικών εξοπλισμών, και άλλα κοινοτικά κείμενα. Αποφάσεις του Συμβουλίου της Ευρώπης.

· Προμήθειες αγαθών, διακηρύξεις, μειωδοτικοί διαγωνισμοί του δημοσίου και συμβάσεις.

2001: Εκπροσώπηση του Συλλόγου Ελλήνων Διερμηνέων Συνεδρίων και απασχόληση ως διερμηνέας στην εμπορική έκθεση Franchising.

1995- Σήμερα

Διερμηνέας/ Αρχηγός Αποστολής
Τ.Υ.Π.Ε.Τ. (Ταμείο Υγείας Προσωπικού Εθνικής Τράπεζας) 


Διερμηνέας (liaison interpreting) και αρχηγός αποστολής σε γκρουπ στο πλαίσιο πολιτιστικών ανταλλαγών με συνεργαζόμενους φορείς του εξωτερικού 

Γλώσσες εργασίας: Ελληνικά, Αγγλικά, Γαλλικά, Ιταλικά, Ισπανικά.  

1994-1999: Παράδοση ιδιαίτερων μαθημάτων στα αγγλικά, γαλλικά, και ιταλικά. Καθηγήτρια στο φροντιστήριο ξένων γλωσσών “ ATHINA LANGUAGES” στην Αγία Παρασκευή.

Πληροφορική 

-
Word 7.0, 2000, Excel, Power Point, Access, Corel Draw, Photo Shop.

-
"Γραφιστικές Τέχνες και Η/Υ": σεμινάρια στον όμιλο Ευρωπαϊκή Εκπαιδευτική

ΞΕΝΕΣ ΓΛΩΣΣΕΣ/ Παραμονη στο εξωτερικο

Γαλλικά: Άριστα 
17 χρ. σπουδών, 1 χρ. στη Γαλλία, Πτυχίο, Μεταπτυχιακό, Sorbonne III.

Αγγλικά:  Άριστα 
15 χρ. σπουδών, Πτυχίο, Μεταπτυχιακό, Cambridge Proficiency  

Ιταλικά:  Άριστα

4 χρ. παραμονής στην Ιταλία, Πανεπιστήμιο της Σιέννας, CELI 5.

Ισπανικά: Άριστα 
3 χρ. σπουδών, DELE Superiór, μαθήματα ελληνο-ισπανικής μετάφρασης

Ρωσικά: Στοιχειώδη 
1 χρ. μαθημάτων στα πλαίσια του Μεταπτυχιακού

ΠΡΟΣΩΠΙΚΑ ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΝΤΑ

Λάτρης των αθλητικών δραστηριοτήτων και ιδιαίτερα του βόλεϋ, επί σειρά ετών παίκτρια των παιδικών κι εφηβικών ομάδων του αθλητικού συλλόγου του Πανελληνίου, λάτρης των θαλασσίων αθλημάτων, των εκδρομών στην εξοχή. Ιδιαίτερη αγάπη στις ομαδικές δραστηριότητες και τις παιδικές κατασκηνώσεις.
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